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Smernica Rady 2006/119/ES z 27. novembra 2006, ktorou sa  na účely prispôsobenia technickému pokroku mení a dopĺňa smernica Európskeho parlamentu a Rady 2001/56/ES o vykurovacích systémoch pre motorové vozidlá a ich prípojné vozidlá
	Právne predpisy Slovenskej republiky
Nariadenie vlády Slovenskej republiky,  ktorým sa mení a dopĺňa nariadenie vlády Slovenskej republiky  č. 143/2006 Z. z. o technických požiadavkách na vykurovacie systémy motorových vozidiel a ich prípojných vozidiel  v znení nariadenia vlády Slovenskej republiky č. 131/2007 Z. z.
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	Článok 1

Zmeny a doplnenia smernice 2001/56/ES

Smernica 2001/56/ES sa mení a dopĺňa v súlade s textom uvedeným v prílohe k tejto smernici.
	N
	Nove-la NV  SR č. 143/2006 Z.z.
	
	
	Ú
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	Článok 2

Prechodné ustanovenia
	
	
	
	
	Ú
	
	
	

	
	
	1. Pokiaľ ide o typ vozidla vybaveného vykurovacím systémom na LPG, ktorý spĺňa požiadavky stanovené v smernici 2001/56/ES zmenenej a doplnenej touto smernicou, členské štáty s účinnosťou od 1. októbra 2007 nesmú z dôvodov týkajúcich sa vykurovacieho systému prijať niektoré z uvedených opatrení:

a) odmietnuť udeliť typové schválenie ES alebo národné typové schválenie;

b) zakázať registráciu, predaj alebo uvedenie do prevádzky vozidla uvedeného typu.
	N
	Nove-la NV SR č. 

143/2006 Z. z.
	Čl. I, bod 6
§ 6a ods. 1 písm. a)

§ 6a ods. 2 písm. a)
	(1) Štátny dopravný úrad3) od 1. októbra 2007 nesmie zamietnuť žiadosť o udelenie

a) typového schválenia ES vozidla2) alebo typového schválenia vozidla8) pre typ vozidla z dôvodov vzťahujúcich sa na vykurovací systém na plynné palivo LPG, ak sú splnené technické požiadavky podľa tohto nariadenia vlády,

Poznámky pod čiarou:
2) § 5 ods. 11 a 20 , § 6 ods. 7 a 10 a § 7 ods. 9 a 13 zákona č. 725/2004 Z.z.

3) § 99 písm. o) zákona č. 725/2004 Z.z.

8) § 5 ods. 5 a 20, § 6 ods. 5 a 10 a § 7 ods. 6 a 13 zákona č. 725/2004 Z. z.

(2) Príslušný štátny orgán10) od 1. októbra 2007 nesmie zamietnuť ani zakázať

a) uvedenie typu vozidla vybaveného vykurovacím systémom na plynné palivo LPG na trh, jeho evidenciu alebo uvedenie do prevádzky v premávke na pozemných komunikáciách z dôvodov vzťahujúcich sa na vykurovací systém, ak sú splnené požiadavky podľa tohto nariadenia vlády,

Poznámka pod čiarou:

10) § 3 zákona č. 128/2002 Z.z. o štátnej kontrole vnútorného trhu vo veciach ochrany spotrebiteľa a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení zákona č. 451/2004 Z.z.

§ 88 zákona Národnej rady Slovenskej republiky č. 315/1996 Z.z. o premávke na pozemných komunikáciách v znení neskorších predpisov.

§ 99 písm. o) zákona č. 725/2004 Z.z.
	Ú
	
	
	

	
	
	2. Pokiaľ ide o typ spaľovacieho vykurovacieho zariadenia na LPG ako komponentu, ktorý spĺňa požiadavky stanovené v smernici 2001/56/ES zmenenej a doplnenej touto smernicou, členské štáty s účinnosťou od 1. októbra 2007 nesmú prijať žiadne z týchto opatrení:

a) odmietnuť udeliť typové schválenie ES alebo národné typové schválenie;

b) zakázať predaj alebo uvedenie do prevádzky komponentu uvedeného typu.
	N
	Nove-la NV SR č. 

143/2006 Z. z.
	Čl. I, bod 6
§ 6a ods. 1 písm. b)

§ 6a ods. 2 písm. b)
	(1) Štátny dopravný úrad3) od 1. októbra 2007 nesmie zamietnuť žiadosť o udelenie

b)typového schválenia ES komponentu5) alebo typového schválenia komponentu9) pre typ spaľovacieho vykurovacieho zariadenia na plynné palivo LPG, ak sú splnené technické požiadavky podľa tohto nariadenia vlády.

Poznámky pod čiarou:
3) § 99 písm. o) zákona č. 725/2004 Z.z.

5) § 8 ods. 10 a 17 zákona č. 725/2004 Z.z.

9) § 8 ods. 5 a 17 zákona č. 725/2004 Z.z.)

(2) Príslušný štátny orgán10) od 1. októbra 2007 nesmie zamietnuť ani zakázať

b)uvedenie typu spaľovacieho vykurovacieho zariadenia na plynné palivo LPG na trh alebo do prevádzky v premávke na pozemných komunikáciách, ak sú splnené požiadavky podľa tohto nariadenia vlády.

Poznámka pod čiarou:

10) § 3 zákona č. 128/2002 Z.z. o štátnej kontrole vnútorného trhu vo veciach ochrany spotrebiteľa a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení zákona č. 451/2004 Z.z.

§ 88 zákona Národnej rady Slovenskej republiky č. 315/1996 Z.z. o premávke na pozemných komunikáciách v znení neskorších predpisov.

§ 99 písm. o) zákona č. 725/2004 Z.z.
	Ú
	
	
	

	
	
	3. Pokiaľ ide o typ vozidla vybaveného vykurovacím systémom na LPG alebo typ spaľovacieho vykurovacieho zariadenia na LPG ako komponentu, ktorý nespĺňa požiadavky stanovené v smernici 2001/56/ES zmenenej a doplnenej touto smernicou, členské štáty s účinnosťou od 1. apríla 2008 musia odmietnuť udeliť typové schválenie ES a môžu odmietnuť udeliť národné typové schválenie.
	N
	Nove-la NV SR č. 

143/2006 Z. z.
	Čl. I, bod 6, § 6b
	Štátny dopravný úrad3) od 1. apríla 2008 zamietne žiadosť o udelenie

a)typového schválenia ES vozidla2) alebo typového schválenia vozidla8) pre typ vozidla z dôvodov vzťahujúcich sa na vykurovací systém na plynné palivo LPG, ak nie sú splnené technické požiadavky podľa tohto nariadenia vlády,

b)typového schválenia ES komponentu5) alebo typového schválenia komponentu9) pre typ spaľovacieho vykurovacieho zariadenia na plynné palivo LPG, ak nie sú splnené technické požiadavky podľa tohto nariadenia vlády.“.

Poznámky pod čiarou:

2) § 5 ods. 11 a 20 , § 6 ods. 7 a 10 a § 7 ods. 9 a 13 zákona č. 725/2004 Z.z.

3) § 99 písm. o) zákona č. 725/2004 Z.z.

5) § 8 ods. 10 a 17 zákona č. 725/2004 Z.z.

9) § 8 ods. 5 a 17 zákona č. 725/2004 Z.z.)
	Ú
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	Článok 3

Transpozícia

1. Členské štáty uvedú do účinnosti zákony, iné právne predpisy a administratívne ustanovenia potrebné na dosiahnutie súladu s touto smernicou najneskôr do 30. septembra 2007. Bezodkladne oznámia Komisii znenie týchto ustanovení a tabuľku zhody medzi týmito ustanoveniami a touto smernicou.

Členské štáty uvedú priamo v prijatých ustanoveniach alebo pri ich úradnom uverejnení odkaz na túto smernicu. Podrobnosti o odkaze upravia členské štáty.
	N
	Nove-la NV SR č. 

143/2006 Z. z.
	Čl. II
Čl. I, bod 7
	Toto nariadenie vlády nadobúda účinnosť 1. septembra 2007.

   7. Príloha sa dopĺňa tretím bodom, ktorý znie:

   „3. Smernica Komisie 2006/119/ES z 27. novembra 2006, ktorou sa na účely prispôsobenia technickému pokroku mení a dopĺňa smernica Európskeho parlamentu a Rady 2001/56/ES o vykurovacích systémoch pre motorové vozidlá a ich prípojné vozidlá (U. v. EÚ L 330, 28. 11. 2006).“.
	Ú
	
	
	

	
	
	2. Členské štáty oznámia Komisii znenie hlavných ustanovení vnútroštátnych právnych predpisov, ktoré prijmú v oblasti pôsobnosti tejto smernice.
	N.
	Zákona č. 575/2001 Z.z. o organizácii činnosti vlády a organizácii ústrednej štátnej správy
	§ 35 ods. 7
	   (7) Ministerstvá a ostatné ústredné orgány štátnej správy v rozsahu vymedzenej pôsobnosti plnia voči orgánom Európskych spoločenstiev a Európskej únie informačnú a oznamovaciu povinnosť, ktorá im vyplýva z právne záväzných aktov týchto orgánov.
	Ú
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	Článok 4

Nadobudnutie účinnosti

Táto smernica nadobúda účinnosť dvadsiatym dňom po jej uverejnení v Úradnom vestníku Európskej únie.
	n.a.
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	Článok 5

Určenie

Táto smernica je určená členským štátom.
	n.a.
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	PRÍLOHA

Smernica 2001/56/ES sa mení a dopĺňa takto:

1. Na koniec zoznamu príloh sa vkladá tento riadok:

"Príloha IX Ďalšie ustanovenia uplatniteľné na určité vozidlá definované v smernici 94/55/ES".
	n.a.
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	2. Príloha VIII sa mení a dopĺňa takto:

a) Názov časti 1 sa nahrádza takto:

"1. VYKUROVACIE SYSTÉMY NA LPG PRE MOTOROVÉ VOZIDLÁ POUŽÍVANÉ PRI JAZDE NA CESTÁCH".

b) Bod 1.1.6.2 sa nahrádza takto:

"1.1.6.2. nemôže dôjsť k nekontrolovanému úniku v dôsledku náhodného rozpojenia. Je potrebné zabezpečiť zastavenie prúdu LPG inštaláciou zariadenia priamo za regulátorom alebo v regulátore namontovanom vo fľaši alebo nádrži, alebo ak je regulátor namontovaný mimo valca alebo nádrže, zariadenie sa musí nainštalovať priamo pred hadicou alebo rúrkou z fľaše alebo nádrže a v regulátore alebo za regulátorom musí byť nainštalované prídavné zariadenie".

c) Názov časti 2 sa nahrádza takto:

"2. VYKUROVACIE SYSTÉMY NA LPG PRE MOTOROVÉ VOZIDLÁ A ICH PRÍPOJNÉ VOZIDLÁ POUŽÍVANÉ LEN V STAVE KĽUDU".
	N
	NV SR č. 143/2006 Z.z. v zne-ní novely
	§ 3 – prebraté formou aproximačného odkazu

Čl. I, body 2 a 3
Čl. I, bod 7
	   (1)Vykurovací systém namontovaný vo vozidle musí spĺňať technické požiadavky ustanovené v prílohe II okrem bodov 1 a 2, v prílohách III až VIII a v prílohe IX okrem bodov 1 a 2 smernice Európskeho parlamentu a Rady 2001/56/ES z 27. septembra 2001 o vykurovacích systémoch pre motorové vozidlá a ich prípojné vozidlá, ktorou sa mení a dopĺňa smernica Rady 70/156/EHS a ruší smernica Rady 78/548/EHS v platnom znení (ďalej len "smernica").

   (2)Spaľovacie vykurovacie zariadenie musí spĺňať technické požiadavky ustanovené v prílohe II okrem bodov 1 a 2, v prílohách IV až VIII a v prílohe IX okrem bodov 1 a 2  smernice.
   7. Príloha sa dopĺňa tretím bodom, ktorý znie:

   „3. Smernica Komisie 2006/119/ES z 27. novembra 2006, ktorou sa na účely prispôsobenia technickému pokroku mení a dopĺňa smernica Európskeho parlamentu a Rady 2001/56/ES o vykurovacích systémoch pre motorové vozidlá a ich prípojné vozidlá (U. v. EÚ L 330, 28. 11. 2006).“.
	Ú
	
	
	

	
	
	3. Pridáva sa táto príloha IX
	N
	
	
	
	Ú
	
	
	

	
	
	PRÍLOHA IX

ĎALŠIE USTANOVENIA UPLATNITEĽNÉ NA URČITÉ VOZIDLÁ PODĽA DEFINÍCIE V SMERNICI 94/55/ES [1]

1. ROZSAH PÔSOBNOSTI

Táto príloha sa týka vozidiel, na ktoré sa uplatňujú osobitné požiadavky na spaľovacie vykurovacie zariadenia a ich inštaláciu uvedené v smernici 94/55/ES.

2. VYMEDZENIE POJMOV

Na účely tejto prílohy sa uplatňujú definície typov vozidiel EX/II, EX/III, AT, FL a OX uvedené v kapitole 9.1 prílohy B k smernici 94/55/ES.
	
	Nove-la NV SR č. 

143/2006 Z. z.
Zákon č. 168/1996 Z. z. 

Zákon č. 168/1996 Z. z.
	Čl. I, bod 1

§ 1 ods. 2

§ 19 ods. 2

Príloha 2
	   1. Doterajší text § 1 sa označuje ako odsek 1 a dopĺňa sa odsekom 2, ktorý znie:

   „(2) Toto nariadenie vlády sa vzťahuje aj na vozidlá určené na cestnú prepravu nebezpečných vecí1a) pre typ vozidla EX/II, EX/III, AT, FL a OX podľa osobitného predpisu.1b)“.

   Poznámky pod čiarou k odkazom 1a a 1b znejú:

„1a)Európska dohoda o medzinárodnej cestnej preprave nebezpečných vecí (ADR) publikovaná vo vyhláške ministra zahraničných vecí č. 64/1987 Zb. v znení neskorších predpisov.
   1b) Bod 9.1 prílohy B k Európskej dohode o medzinárodnej cestnej preprave nebezpečných vecí (ADR) publikovanej vo vyhláške ministra zahraničných vecí č. 64/1987 Zb. v znení neskorších predpisov.“.

   (2)Nákladnú cestnú dopravu možno vykonávať iba vozidlami, ktoré sú určené, vyrobené a schválené na prepravu vecí podľa medzinárodnej zmluvy a osobitných predpisov. 23) Prevádzka osobitných vozidiel nie je nákladnou cestnou dopravou. Rýchlo sa kaziace potraviny sa musia prepravovať dopravnými a prepravnými prostriedkami, ktoré vyhovujú osobitným technickým podmienkam uvedeným v medzinárodnej dohode. 23a)

Poznámky k odkazom:

23) Napríklad zákon č. 135/1961 Zb. o pozemných komunikáciách (cestný zákon) v znení neskorších predpisov, vyhláška Ministerstva dopravy pôšt a telekomunikácií Slovenskej republiky č. 116/1997 Z.z. o podmienkach premávky vozidiel na pozemných komunikáciách v znení neskorších predpisov, vyhláška ministra zahraničných vecí č. 64/1987 Zb. o Európskej dohode o medzinárodnej cestnej preprave nebezpečných vecí (ADR), nariadenie vlády Slovenskej socialistickej republiky č. 206/1988 Zb. o jedoch a niektorých iných látkach škodlivých zdraviu, zákon č. 238/1991 Zb. o odpadoch v znení zákona Národnej rady Slovenskej republiky č. 255/1993 Z.z. , zákon Národnej rady Slovenskej republiky č. 115/1995 Z.z. o ochrane zvierat, vyhláška ministra zahraničných vecí č. 61/1983 Zb. o Dohode o medzinárodných prepravách skaziteľných potravín a o špecializovaných prostriedkoch určených na tieto prepravy (ATP).

23a) Vyhláška Ministerstva zahraničných vecí č. 61/1983 Zb. o Dohode o medzinárodných prepravách skaziteľných potravín a o špecializovaných prostriedkoch určených na tieto prepravy (ATP).

ZOZNAM PREBERANÝCH PRÁVNYCH AKTOV EURÓPSKYCH SPOLOČENSTIEV A EURÓPSKEJ ÚNIE

4. Smernica Rady 94/55/ES z 21. novembra 1994 o aproximácii právnych predpisov členských štátov vzhľadom na prepravu nebezpečného tovaru cestnou dopravou (Ú.v. ES L 319, 12.12.1994) v znení príloh A a B k smernici Rady 94/55/ES z 21. novembra 1994 (Ú.v. ES L 275, 28.10.1996), smernice Komisie 96/86/ES z 13. decembra 1996 (Ú.v. ES L 335, 24.12.1996), zmien príloh A a B k smernici Rady 95/55/ES podľa oznámenia Komisie 96/86/ES (Ú.v. ES L 251, 15.9.1997), smernice Komisie 1999/47/ES z 21. mája 1999 (Ú.v. ES L 169, 5.7.1999), smernice Európskeho parlamentu a Rady 2000/61/ES z 10. októbra 2000 (Ú.v. ES L 279, 1.11.2000), smernice Komisie 2001/7/ES z 29. januára 2001 (Ú.v. ES L 30, 1.2.2001), rozhodnutia Komisie 2002/886/ES zo 7. novembra 2002 (Ú.v. ES L 308, 9.11.2002) a smernice Komisie 2003/28/ES zo 7. apríla 2003 (Ú.v. ES L 90, 8.4.2003).
	
	
	
	

	
	
	3. TECHNICKÉ USTANOVENIA

3.1. Všeobecné (vozidlá typov EX/II, EX/III, AT, FL a OX)

3.1.1. Spaľovacie vykurovacie zariadenia a odvod ich spalín sú riešené, umiestnené, chránené a prikryté tak, aby sa predišlo každému neprijateľnému riziku prehriatia alebo vznietenia nákladu. Táto požiadavka sa považuje za splnenú, ak sú palivová nádrž a výfukový systém zariadenia v súlade s ustanoveniami uvedenými v bodoch 3.1.1.1 a 3.1.1.2. Súlad s týmito ustanoveniami sa overí na hotovom vozidle.

3.1.1.1. Všetky palivové nádrže na zásobovanie tohto zariadenia spĺňajú tieto požiadavky:

a) v prípade netesnosti palivo odtečie na zem bez kontaktu s horúcimi časťami vozidla alebo nákladu;

b) palivové nádrže s obsahom benzínu sú vybavené účinným protipožiarnym zariadením pri otvore nádrže alebo uzáverom, ktorý umožňuje hermetické uzavretie otvoru.

3.1.1.2. Výfukový systém a výfuky sú vedené alebo chránené tak, aby pre náklad nevznikalo nijaké nebezpečenstvo v dôsledku jeho prehriatia alebo vznietenia. Časti výfukového systému umiestnené priamo pod palivovou nádržou (diesel) sú v ochrannej vzdialenosti minimálne 100 mm alebo sú chránené tepelnou izolačnou vrstvou.

3.1.2. Vykurovací systém sa zapína ručne. Programovacie zariadenia sú zakázané.

3.2. Vozidlá typu EX/II a EX/III

Vykurovacie systémy využívajúce plynné palivá nie sú povolené.

3.3. Vozidlá typu FL

3.3.1. Vykurovacie zariadenia sa vypínajú aspoň týmito spôsobmi:

a) zámerným ručným vypnutím z kabíny vodiča;

b) vypnutím motora vozidla; v tomto prípade zariadenie na kúrenie ručne znovu zapne vodič;

c) zapnutím palivového čerpadla motorového vozidla na prevážanie nebezpečného materiálu.

3.3.2. Jazda bez motora je povolená až po vypnutí vykurovacieho zariadenia. Pri spôsoboch uvedených v bode 3.3.1 písm. b) a c) sa po cykle dobehu motora, netrvajúcom dlhšie ako 40 sekúnd, vhodnými opatreniami preruší prívod spaľovacieho vzduchu. Používajú sa iba vykurovacie zariadenia, pri ktorých sa preukázalo, že výmenník tepla je za normálneho používania odolný voči zníženému 40-sekundovému cyklu dobehu motora.
	N
	NV SR č. 143/2006 Z.z. v zne-ní novely
	§ 3 – prebraté formou aproximačného odkazu

Čl. I, body 2 a 3

Čl. I, bod 7
	   (1)Vykurovací systém namontovaný vo vozidle musí spĺňať technické požiadavky ustanovené v prílohe II okrem bodov 1 a 2, v prílohách III až VIII a v prílohe IX okrem bodov 1 a 2 smernice Európskeho parlamentu a Rady 2001/56/ES z 27. septembra 2001 o vykurovacích systémoch pre motorové vozidlá a ich prípojné vozidlá, ktorou sa mení a dopĺňa smernica Rady 70/156/EHS a ruší smernica Rady 78/548/EHS v platnom znení (ďalej len "smernica").

   (2)Spaľovacie vykurovacie zariadenie musí spĺňať technické požiadavky ustanovené v prílohe II okrem bodov 1 a 2, v prílohách IV až VIII a v prílohe IX okrem bodov 1 a 2  smernice.

   7. Príloha sa dopĺňa tretím bodom, ktorý znie:

   „3. Smernica Komisie 2006/119/ES z 27. novembra 2006, ktorou sa na účely prispôsobenia technickému pokroku mení a dopĺňa smernica Európskeho parlamentu a Rady 2001/56/ES o vykurovacích systémoch pre motorové vozidlá a ich prípojné vozidlá (U. v. EÚ L 330, 28. 11. 2006).“.
	Ú
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